

[Davatelj financijskih sredstava], Adresa [grad, ulica i kućni broj], OIB: [...], koje zastupa [funkcija], [ime i prezime] (u daljnjem tekstu: Ministarstvo/Županija/Grad/Općina), 

i

[Regionalne zaklade: Zaklada za razvoj lokalne zajednice “Slagalica“], [Adresa],  OIB: [..]  koju zastupa [funkcija] [ime i prezime], Regionalna zaklada za lokalni razvoj „Zamah“, [Adresa],  OIB: [..]  koju zastupa [funkcija] [ime i prezime], Zaklada „Kajo Dadić“, [Adresa],  OIB: [..]  koju zastupa [funkcija] [ime i prezime] i Zaklada za poticanje partnerstva i razvoja civilnog društva, [Adresa],  OIB: [..]  koju zastupa [funkcija] [ime i prezime] i Zaklada za poticanje partnerstva i razvoja civilnog društva, (u daljnjem tekstu: Regionalne zaklade kroz prošireni Decentralizirani model financiranja razvoja civilnoga društva u Republici Hrvatskoj – DEM)], 

zaključili su, na temelju točke [odluka],  dana [datum]
SPORAZUM

o suradnji na provedbi [proširenog decentraliziranog modela] dodjele i praćenja financijskih podrški iz sredstava [državnoga/županijskog/gradskog/općinskog proračuna] udrugama u [Republici Hrvatskoj/Županiji/Gradu/Općini]
Predmet Sporazuma
Članak 1.
Predmet ovog Sporazuma je: 

· stvaranje sustavnog modela dodjele i praćenja financijskih podrški udrugama u [Republici Hrvatskoj/Županiji/Gradu/Općini] kroz zajedničku provedbu pojedinih natječaja za financiranje programa i projekata udruga iz nadležnosti [Ministarstva/Županije/Grada/Općine];

· utvrđivanje poslova i odgovornosti sudionika Sporazuma u provedbi pojedinih natječaja u području dodjele i praćenja financijskih podrški udrugama u [Republici Hrvatskoj/Županiji/Gradu/Općini] kroz usluge regionalnih zaklada u područjima utvrđenim ovim Sporazumom, a za potrebe [Ministarstva/Županije/Grada/Općine].

Obveze po Sporazumu
Članak 2.
[Ministarstvo/Županija/Grad/Općina] ovim Sporazumom povjerava [regionalnim zakladama kroz prošireni DEM] dio poslova vezanih uz pripremu i praćenje financijskih podrški udrugama u programskim području:

· [jačanja kapaciteta udruga za razvoj socijalnih usluga].
Specifikacija poslova koje će u provedbi natječaja obavljati [Ministarstvo/Županija/Grad/Općina], odnosno poslova koji se povjeravaju [regionalnim zakladama] u svakom od natječaja bit će utvrđena natječajnom dokumentacijom čiju konačnu verziju prije javne objave odobrava [Ministarstvo/Županija/Grad/Općina].  
Članak 3.

[Ministarstvo/Županija/Grad/Općina] će aktivno sudjelovati u pripremi natječajne dokumentacije za sve natječaje koji će se provoditi temeljem ovog Sporazuma, objavljivati obavijesti o natječajima na svojim mrežnim stranicama, organizirati predstavljanje natječaja u sklopu Info dana i provoditi terenske posjete (na bazi uzorka).
Članak 4.
Regionalne zaklade temeljem ovog Sporazuma:

· sudjeluju u pripremi natječajne dokumentacije za sve natječaje koji se provode temeljem ovog Sporazuma
· prihvaćaju poslove koje obavljaju kroz [prošireni DEM] s dijelom poslova koje im [Ministarstvo/Županija/Grad/Općina] povjerava na provedbu sukladno specifikaciji poslova iz članka 2. ovog Sporazuma

· osiguravaju stručnu, pravodobnu i učinkovitu provedbu povjerenih im poslova

· podnose detaljan izvještaj [Ministarstvu/Županiji/Gradu/Općini] o svim aktivnostima koje su provedene u natječajima koji su predmet ovog Sporazuma

· promoviraju i predstavljaju natječaje u lokalnim zajednicama što obuhvaća: organizaciju prezentacija aktualnih natječaja, slanje priopćenja za medije te po potrebi organiziranje tiskovnih konferencija

· objavljuju natječajnu dokumentaciju na svojim mrežnim stranicama
· obavljaju provjeru propisanih formalnih uvjeta natječaja po zaprimanju prijava te dostavljaju obavijest o rezultatima provjere propisanih formalnih uvjeta svakoj od prijavljenih organizacija 
· odgovaraju na prigovore organizacija koje nisu zadovoljile propisane uvjete natječaja

· vode evidenciju o prijavama u odgovarajućem obliku 

· na svojim mrežnim stranicama objavljuju popis udruga koje su zadovoljile formalne uvjete natječaja te su upućene u postupak procjene. 
Članak 5.
Regionalne zaklade obvezuju se [Ministarstvu/Županiji/Gradu/Općini]  dostaviti izvješće o provedbi poslova navedenih u članku 4. koje treba sadržavati cjelovit opis provedenih aktivnosti po pojedinom natječaju s rokom izvršenja od 30 dana od dana završetka natječaja navedenih u članku 2. ovoga Sporazuma.
Članak 7.

[Ministarstvo/Županija/Grad/Općina] temeljem ovog Sporazuma ima obvezu:

· pravodobno odgovarati na upite regionalnih zaklada vezanih za provedbu natječaja iz članka 2. ovog Sporazuma
· savjetovati se s [regionalnim zakladama] o natječajnoj dokumentaciji
· [regionalnim zakladama] pravodobno dostaviti sve potrebne materijale za objavu na mrežnim stranicama (natječajnu dokumentaciju i odgovore na najčešća pitanja).
Članak 8.
[Ministarstvo/Županija/Grad/Općina] i regionalne zaklade obvezuju se da će sve fizičke osobe koje u njihovo ime budu neposredno sudjelovale u provedbi ovog Sporazuma izbjegavati svaki mogući sukob interesa o čemu su dužne potpisati Izjavu o nepristranosti i povjerljivosti.

[Ministarstvo/Županija/Grad/Općina] i regionalne zaklade obvezuju se čuvati poslovni ugled kao i poslovne tajne svih korisnika financijskih podrški sukladno odredbama ovog Sporazuma.

Završne odredbe
Članak 9.
Ovaj Sporazum zaključuje se do izvršenja ugovornih obveza na projektima financiranima iz sredstava državnog proračuna za 20__. godinu za natječaje u programskim područjima iz članka 2. ovog Sporazuma.

Svaka ugovorna strana može otkazati ovaj Sporazum. Otkaz Sporazuma daje se pisanim putem uz otkazni rok od __ dana koji počinje teći od dana zaprimanja pisane izjave o otkazu ovog Sporazuma.

Članak 10.
Moguće nesporazume koji bi mogli nastati u primjeni ovog Sporazuma potpisnici Sporazuma nastojat će riješiti dogovorom, uz mogućnost sudjelovanja izmiritelja, a ako to ne bude moguće, ugovara se nadležnost stvarno nadležnog suda u _________.
Članak 11.
Izmjene i dopune ovog Sporazuma biti će valjane i obvezivat će potpisnike Sporazuma jedino ukoliko su sastavljene u pisanom obliku i potpisane od ovlaštenih predstavnika svih strana.

Članak 12.

Sporazum je sastavljen i potpisan u _(slovima)_ (_brojkom_) istovjetnih primjeraka od kojih [Ministarstvo/Županija/Grad/Općina]  zadržava po dva (2) primjerka, a svaka regionalna zaklada po jedan (1) primjerak. 

Članak 13.
Svi potpisnici Sporazuma svojim potpisima potvrđuju da su pročitali ovaj Sporazum i da su s njim suglasni.

Za [Ministarstvo/Županiju/Grad/Općinu]














[Ministar/Župan/Gradonačelnik/Načelnik općine]


                                                    
[Ime i prezime]





Klasa: 
Urbroj: 
[Mjesto], [datum]






[Regionalne zaklade:

Za Zakladu za razvoj                                                     Za Regionalnu zakladu 

lokalne zajednice “Slagalica“, Osijek                            za lokalni razvoj „Zamah“, Zagreb
[funkcija]                                                                           [funkcija]                                                            
[Ime i prezime]                                                                  [Ime i prezime]                                                                  
Za Zakladu „Kajo Dadić“, Split                                     Za Zakladu za poticanje partnerstva i 

                                                                                           razvoja civilnog društva, Pula

[funkcija]                                                                           [funkcija]                                                            

[Ime i prezime]                                                                  [Ime i prezime]                                                                  
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